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Κύρωση του Μνημονίου Κατανόησης μεταξύ του Ομοσπονδιακού Υπουρ−

γείου Άμυνας της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας και 
του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας και του 
Υπουργού Άμυνας του Βασιλείου της Ολλανδίας και του Γενικού Επι−
τελείου της Τουρκικής Δημοκρατίας, που αφορά στη σύσταση, διοί−
κηση και λειτουργία του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Πε−
ριορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

    Άρθρο πρώτο

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγ−
ματος, το Μνημόνιο Κατανόησης μεταξύ του Ομοσπονδιακού Υπουργείου 
Άμυνας της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας και του Υπουρ−
γείου Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας και του Υπουργού 
Άμυνας του Βασιλείου της Ολλανδίας και του Γενικού Επιτελείου της 
Τουρκικής Δημοκρατίας, που αφορά στη σύσταση, διοίκηση και λειτουρ−
γία του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα, το οποίο υπογράφηκε στις 3 Οκτωβρίου του 2008 στο Norfolk των 
Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής (ΗΠΑ), του οποίου το κείμενο, στην 
αγγλική και σε μετάφραση στην ελληνική γλώσσα, έχει ως εξής:
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ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ
ΑΡΙΣΤΕΙΑΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ 

ΚΑΙ ΑΒΑΘΗ ΥΔΑΤΑ
Το Ομοσπονδιακό Υπουργείο Άμυνας της Ομοσπον−

διακής Δημοκρατίας της Γερμανίας, − το Υπουργείο 
Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας, ο Υπουρ−
γός Άμυνας του Βασιλείου της Ολλανδίας και το Γενικό 
Επιτελείο της Τουρκικής Δημοκρατίας, εφεξής αναφε−
ρόμενα ως οι «Συμμετέχοντες»

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να ενώσουν τις προσπάθειές τους για 
τη συλλογική άμυνα, σε όλο και στενότερη συνεργασία, 
προάγοντας το Βορειοατλαντικό Σύμφωνο,

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ ότι σύμφωνα με την απόφαση 
της Στρατιωτικής Επιτροπής 324/1 περί της «Δομής της 
Στρατιωτικής Διοίκησης του NATO» (Τελική), της 28ης 
Μαΐου 2004, και το Μνημόνιο της Στρατιωτικής Επιτρο−
πής−236− 03, περί της «Ιδέας της Στρατιωτικής Επιτρο−
πής για τα Κέντρα Αριστείας», της 4ης Δεκεμβρίου 2003, 
οι Ρυθμίσεις Διοίκησης του NATO (NCA) υποστηρίζονται 
από ένα δίκτυο Κέντρων Αριστείας (COE),

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ ότι ο Διοικητής της Ανώτα−
της Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO 
(SACT), σύμφωνα με την απόφαση της Στρατιωτικής Επι−
τροπής 58/3, περί του «Καθορισμού των Αρμοδιοτήτων 
για το Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης 
Μετασχηματισμού του NATO», της 17ης Μαΐου 2004, έχει 
τη γενική ευθύνη για το συντονισμό και την απασχόληση 
των Κέντρων Αριστείας, εντός του NATO,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ την πρόθεσή τους να συνάψουν 
ένα Μνημόνιο Κατανόησης (MOU) με το Αρχηγείο του 
Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετα−
σχηματισμού του NATO (HQ SACT), το οποίο να πε−
ριγράφει τη λειτουργική σχέση μεταξύ του Αρχηγεί−
ου του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης 
Μετασχηματισμού του NATO και των Συμμετεχόντων, 
όσον αφορά στα Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα (Μνημόνιο Κατανόησης 
για τη Λειτουργική Σχέση με τα Κέντρο Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα)

ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΟΝΤΑΣ την Ιδέα για τα Κέντρο Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, 

η οποία, σύμφωνα με την επιστολή του Διοικητή της 
Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του 
NATO, της 25ης Απριλίου 2007, προβλέπει μια εισφορά 
προστιθεμένης αξίας στις μετασχηματιστικές και επι−
χειρησιακές προσπάθειες του NATO, όσον αφορά στις 
επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Υδατα.

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τις ρήτρες της Συμφωνίας 
μεταξύ των Συμμετεχόντων στο Βορειοατλαντικό Σύμ−
φωνο, όσον αφορά στο Νομικό Καθεστώς των Δυνάμεων 
τους (NATO SOFA), της 19ης Ιουνίου 1951, το Πρωτόκολλο 
σχετικά με το Καθεστώς του Διεθνούς Στρατιωτικού Αρ−
χηγείου, το οποίο συστήθηκε σύμφωνα με τη Βορειοατ−
λαντικό Σύμφωνο (Πρωτόκολλο του Παρισιού), της 28ης 
Αυγούστου 1952, τη Συμφωνία μεταξύ των Κρατών−Συμ−
βαλλόμενων Μερών στο Βορειοατλαντικό Σύμφωνο και 
των λοιπών Κρατών, τα οποία συμμετέχουν στη Συνερ−
γασία για την Ειρήνη, όσον αφορά στο Νομικό Καθεστώς 
των Δυνάμεων τους (SOFA PfP), της 19ης Ιουνίου 1995 
και το Πρόσθετο Πρωτόκολλο στη Συμφωνία μεταξύ των 
Κρατών − Συμβαλλόμενων Μερών στη Βορειοατλαντικό 
Σύμφωνο και των λοιπών Κρατών, τα οποία συμμετέχουν 
στη Συνεργασία για την Ειρήνη, όσον αφορά στο Νομικό 
Καθεστώς των Δυνάμεων τους (Πρόσθετο Πρωτόκολλο 
στο SOFA PfP), της 19ης Ιουνίου 1995,

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΠΕΡΑΙΤΕΡΩ ΥΠΟΨΗ τη Συμφωνία 
μεταξύ της Κυβέρνησης της Ομοσπονδιακής Δημοκρα−
τίας της Γερμανίας και του Ανώτατου Αρχηγείου των 
Συμμαχικών Δυνάμεων ευρώπης, σχετικά με τους πρό−
σθετους όρους οι οποίοι ισχύουν για τη σύσταση και 
τη λειτουργία του Διεθνούς Στρατιωτικού Αρχηγείου 
στην Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας, της 
13ης Μαρτίου 1967 (Συμφωνία SHAPE−Γερμανίας) και 
το SG (2003) 0743, της 20ης Ιουνίου 2003, το οποίο 
θεσπίζει τη νόμιμη διαδοχή του Ανώτατου Αρχηγείο 
των Συμμαχικών Δυνάμεων ευρώπης από το Αρχηγείο 
του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Με−
τασχηματισμού του NATO,

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ, περαιτέρω, ότι με το Μνη−
μόνιο της Στρατιωτικής Επιτροπής−236− 03, της 4ης 
Δεκεμβρίου 2003, η Στρατιωτική Επιτροπή έχει θεσπί−
σει ότι, σε ένα Κέντρο Αριστείας, μπορεί να χορηγηθεί 
το καθεστώς ενός Διεθνούς Στρατιωτικού Οργανισμού 
(ΙΜΟ), σύμφωνα με το Πρωτόκολλο του Παρισιού, από το 
Βορειοατλαντικό Συμβούλιο (NAC), ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ 
ότι το Έθνος−Πλαίσιο, εξ ονόματος των Συμμετεχόντων 
και σε συντονισμό με το Αρχηγείο του Διοικητή της 
Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του 
NATO, θα υποβάλει μια αίτηση προς το Βορειοατλαντικό 
Συμβούλιο, για την ενεργοποίηση του Κέντρου Αριστεί−
ας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, 
ως Διεθνούς Στρατιωτικού Οργανισμού, σύμφωνα με το 
Άρθρο XIV του Πρωτοκόλλου του Παρισιού,

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να συσταθεί το Κέντρο Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, 
για τη διευκόλυνση του μετασχηματισμού στον τομέα 
των επιχειρήσεων σε περιορισμένα και αβαθή ύδατα, 
εντός των συνολικών προσπαθειών μετασχηματισμού 
του NATO. ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ ότι με το Μνημόνιο 
Διεθνούς Στρατιωτικού Προσωπικού IMSM−0416− 04 (Κρι−
τήρια Πιστοποίησης Κέντρων Αριστείας του NATO), της 
11ης Ιουνίου 2004, το NATO έχει θεσπίσει τα επίσημα 
κριτήρια πιστοποίησης για τα Κέντρα Αριστείας του 
NATO, έχουν συμφωνήσει στα ακόλουθα:
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ΤΜΗΜΑ 1

Ορισμοί

1. Εκτός από την περίπτωση κατά την οποία μια έννοια 
θα προσδιορίζεται στο παρόν Μνημόνιο Κατανόησης 
και τα επακόλουθα του έγγραφα, θα εφαρμόζεται το 
Γλωσσάριο Όρων και Ορισμών του NATO (ΑΑΡ−6) και 
το Γλωσσάριο του NATO για τις συντμήσεις οι οποίες 
χρησιμοποιούνται στα έγγραφα και τις εκδόσεις του 
NATO (AAP−15).

2. Στο παρόν Μνημόνιο Κατανόησης και τα επακό−
λουθά του έγγραφα, θα ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

α. Συμμαχική Διοίκηση Επιχειρήσεων (ACO) − Όπως 
περιγράφεται στην απόφαση της Στρατιωτικής Επιτρο−
πής 324/1, το Ανώτατο Αρχηγείο Συμμαχικών Δυνάμεων 
ευρώπης και οι λοιποί φορείς οι οποίοι υπάγονται στον 
Ανώτατο Συμμαχικό Διοικητή ευρώπης.

β. Συμμαχική Διοίκηση Μετασχηματισμού (ACT) − 
Όπως περιγράφεται με την απόφαση της Στρατιωτι−
κής Επιτροπής 324/1, το Αρχηγείο του Διοικητή της 
Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του 
NATO και οι λοιποί φορείς που υπάγονται σε Διοικητή 
της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού 
του NATO.

γ. Κέντρο Αριστείας (COE) − Όπως καθορίζεται στο 
Μνημόνιο της Στρατιωτικής Επιτροπής−236− 03, ένα πι−
στοποιημένο από το Βορειοατλαντικό Συμβούλιο, εθνικά 
ή πολυεθνικά επιχορηγούμενο, κέντρο, το οποίο υπο−
στηρίζει το NATO.

δ. Δίκτυο Κέντρων Αριστείας − Το δίκτυο όλων των Κέ−
ντρων Αριστείας τα οποία υποστηρίζουν τις Ρυθμίσεις 
Διοίκησης του NATO (NCA), το οποίο θα συντονίζεται 
από το Αρχηγείο του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχι−
κής Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO.

ε. Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα (CSW) − παράκτιες 
περιοχές επιχειρήσεων, όπου οι τρόποι δράσης τόσο 
των φίλιων όσο και των αντιπάλων δυνάμεων είναι πε−
ριορισμένοι, τουλάχιστον λόγω μερικών από τους ακό−
λουθους παράγοντες: αβαθή ύδατα, θαλάσσια στενά, 
ακανόνιστες και τραχιές ακτογραμμές, περιβάλλοντα 
προσομοιάζοντα αρχιπελάγη με μικρά νησιά, παλιρ−
ροιακές περιοχές και εκτενείς επίπεδες εκτάσεις και 
αβαθή, συχνά με μεταβαλλόμενο μέγεθος και μορφή, 
υπό την επήρεια ρευμάτων ή/και καιρικών συνθηκών. 
Περιλαμβάνει, επίσης, εκείνες τις παράκτιες περιοχές 
από τις οποίες οι εχθρικές δυνάμεις ίσως είναι σε θέση 
να δράσουν κατά των ιδίων δυνάμεων.

στ. Συνεισφέρων Εταίρος (CP) − Ένα έθνος, ένας οργα−
νισμός ή μια υπηρεσία που δεν είναι Συμμετέχων, αλλά 
παρέχει εισφορά στο Κέντρο Αριστείας για Επιχειρή−
σεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

ζ. Διευθυντής του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις 
σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα (Διευθυντής) − Ο 
αξιωματικός ο οποίος διευθύνει το Κέντρο Αριστείας.

η. Εξωτερική Ασφάλεια − Ασφάλεια εκτός των εγκα−
ταστάσεων.

θ. Οικονομικές και Διοικητικές Διαδικασίες (FAP) − Οι 
Διαδικασίες οι οποίες έχουν εγκριθεί από τη Διοικούσα 
Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, οι οποίες διέπουν την 
οικονομική διαχείριση των κοινών κεφαλαίων τα οποία 
παρέχονται στο Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

ι. Εγκαταστάσεις − Η υποδομή η οποία παρέχεται στο 
Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και 
Αβαθή Ύδατα από το Έθνος−Πλαίσιο.

κ. Έθνος−Πλαίσιο (FN) − To Ομοσπονδιακό Υπουργείο 
Άμυνας της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμα−
νίας, στο ρόλο του − όπως αυτός καθορίζεται στο AJP 
01 C −, ως Συμμετέχοντα ο οποίος παρέχει στο Κέντρο 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα το βασικό προσωπικό, καθώς επίσης και το με−
γαλύτερο μέρος του προσωπικού υποστήριξης.

λ. Αρχηγείο του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής 
Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO (HQ SACT) − 
Όπως καθορίζεται στην απόφαση της Στρατιωτικής 
Επιτροπής 324/1, το Αρχηγείο της Συμμαχικής Διοίκησης 
Μετασχηματισμού,

μ. Έθνος Υποδοχής (ΗΝ) − Το έθνος στο οποίο ή εντός 
της κυρίαρχης επικράτειας του οποίου δημιουργείται 
το Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα.

ν. Εσωτερική Ασφάλεια − Ασφάλεια εντός των εγκα−
ταστάσεων του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, συμπεριλαμβανόμενου 
και του ελέγχου της πρόσβασης σε αυτό.

ξ. Διεθνής Στρατιωτικός Οργανισμός (ΙΜΟ) − Ένα νο−
μικό πρόσωπο το οποίο συνιστάται και αναγνωρίζεται 
σύμφωνα με το Άρθρο XIV του Πρωτοκόλλου για το 
Καθεστώς του Διεθνούς Στρατιωτικού Αρχηγείου στο 
Βορειοατλαντικό Σύμφωνο (Πρωτόκολλο του Παρισιού), 
της 28ης Αυγούστου 1952.

ο. Ρυθμίσεις Διοίκησης του NATO (NCΑ) − Οι ρυθμίσεις 
και οι φορείς που υποστηρίζουν τη Δομή Διοίκησης του 
NATO, όπως καθορίζονται στην απόφαση της Στρατιω−
τικής Επιτροπής 324/1.

π. Δομή Διοίκησης του NATO (NCS) − Η στρατιωτική 
οργάνωση του NATO, όπως καθορίζεται στην απόφαση 
της Στρατιωτικής Επιτροπής 324/1.

ρ. Λοιποί Εταίροι − Οποιοδήποτε έθνος, οργανισμός ή 
υπηρεσία, που χρησιμοποιεί τις υπηρεσίες ή/και τα προϊ−
όντα τα οποία παρέχονται από το Κέντρο Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, εκτός 
από ένα Συμμετέχοντα ή ένα φορέα του NATO.

σ. Διοικούσα Επιτροπή (COE CSW SC) − Η επιτροπή 
η οποία συνιστάται από τους Συμμετέχοντες, για την 
καθοδήγηση, την εποπτεία και τη λήψη αποφάσεων 
για όλα τα θέματα τα οποία αφορούν τη διοίκηση, την 
πολιτική και τη λειτουργία του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

τ. Ανώτατος Συμμαχικός Διοικητής ευρώπης (SACEUR) 
– Όπως καθορίζεται στην απόφαση της Στρατιωτικής 
Επιτροπής 324/1, ο διοικητής της Συμμαχικής Διοίκησης 
Επιχειρήσεων.

υ. Διοικητής της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Με−
τασχηματισμού του NATO (SACT) − Όπως καθορίζεται 
στην απόφαση της Στρατιωτικής Επιτροπής 324/1, ο δι−
οικητής της Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού.

ΤΜΗΜΑ 2

Στόχος

Στόχος του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης θα εί−
ναι να καταγράψει την πρόθεση των Συμμετεχόντων 
να ιδρύσουν το Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισένα και Αβαθή Ύδατα και να μεριμνήσουν για 
τη λειτουργία, τη χρηματοδότηση, την επάνδρωση, τον 
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εξοπλισμό και την υποδομή του, καθώς επίσης και για 
τη διοικητική και υλικοτεχνική υποστήριξη του. Θα πα−
ραθέτει λεπτομερώς τις οδηγίες οι οποίες θα διέπουν 
τις δραστηριότητες του προσωπικού που διορίζεται στο 
Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και 
Αβαθή Ύδατα,

ΤΜΗΜΑ 3

Αποστολή και Ευθύνες

1, Αποστολή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις 
σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα είναι να παράσχει 
κοινή και συνδυασμένη εμπειρία στο αντικείμενο, στον 
τομέα των επιχειρήσεων σε περιορισμένα και αβαθή 
ύδατα, προκειμένου να υποστηριχθεί ο στρατιωτικός 
μετασχηματισμός του NATO, οι Συμμετέχοντες και οι 
λοιποί Πελάτες, βελτιώνοντας έτσι τη διαλειτουργικό−
τητα της Συμμαχίας στον τομέα των επιχειρήσεων σε 
περιορισμένα και αβαθή ύδατα.

2. Σύμφωνα με την Ιδέα για το Κέντρο Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, αυτό θα 
επικεντρωθεί και θα αναπτύξει περαιτέρω την εμπειρία 
και τις δυνατότητες του NATO να διεξάγει θαλάσσιες 
επιχειρήσεις σε συγκεκριμένες περιοχές περιορισμένων 
και αβαθών υδάτων. Οι συγκεκριμένες ευθύνες θα είναι:

α. Ως εστιακό σημείο των δραστηριοτήτων του: να 
διευκολύνει την ανάπτυξη, την επικύρωση και την εφαρ−
μογή των ιδεών και των δογμάτων,

β. να συμβάλλει και παρέχει στοιχεία για τις διδα−
χθείσες διαδικασίες, καθώς επίσης και για τα πειρά−
ματα και τις προσπάθειες διαμόρφωσης μοντέλων και 
προσομοίωσης,

γ. να συμπληρώνει και να συμβάλλει στις προσπάθειες 
του NATO στον τομέα των ασκήσεων, της εκπαίδευσης 
και της επιμόρφωσης,

δ. να αξιολογεί τις απαιτήσεις, το παρόν καθεστώς και 
τη μελλοντική ανάπτυξη των επιχειρήσεων σε περιορι−
σμένα και αβαθή ύδατα, σε ένα κοινό και συνδυασμένο 
επιχειρησιακό περιβάλλον.

ΤΜΗΜΑ 4

Οργάνωση

1. Η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα θα 
παρέχει καθοδήγηση προς το Κέντρο Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα και θα 
είναι, από την άποψη αυτή, υπεύθυνη για την κατεύ−
θυνση, τη συνολική καθοδήγηση και την ανάπτυξη του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα, καθώς επίσης και για την καθοδήγη−
ση του Προγράμματος Εργασίας, συμπεριλαμβανόμε−
νης και της κατανομής των πόρων. Ο Καθορισμός των 
Αρμοδιοτήτων της παρατίθεται στο Παράρτημα Β. Θα 
αποτελείται από έναν Πρόεδρο ο οποίος θα διορίζεται 
από το Έθνος−Πλαίσιο και από έναν αντιπρόσωπο κάθε 
Συμμετέχοντος.

2. Ο Διευθυντής θα αναφέρεται απευθείας στη Διοι−
κούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις 
σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα. Θα είναι υπεύθυνος 
για την εκπλήρωση της αποστολής, των στόχων και για 
τη λειτουργία και τη διοίκηση του Κέντρου Αριστείας, 
σύμφωνα με τις ρήτρες του παρόντος Μνημονίου Κα−
τανόησης και του Παραρτήματος Γ.

3. Η εσωτερική δομή του Κέντρου Αριστείας, σύμφω−
να με το Προσάρτημα 1 του το Παραρτήματος Α, θα 
στοχεύει συγκεκριμένα στη βελτιστοποίηση του ορ−
γανισμού, προκειμένου να καλύψει τις απαιτήσεις των 
πελατών.

ΤΜΗΜΑ 5

Πρόγραμμα Εργασίας

1. Το Πρόγραμμα Εργασίας θα παραθέτει τις υπηρεσί−
ες οι οποίες πρόκειται να παρασχεθούν από το Κέντρο 
Αριστείας προς όλους τους πελάτες του, μέσα σε ένα 
ημερολογιακό έτος. Αυτό το Πρόγραμμα Εργασίας θα 
περιλαμβάνει, επίσης, μια μακροπρόθεσμη προοπτική 
των δραστηριοτήτων του Κέντρου Αριστείας.

2. Λαμβάνοντας υπόψη τα αιτήματα από το Αρχη−
γείο του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης 
Μετασχηματισμού του NATO, τους Συμμετέχοντες και 
τους λοιπούς Εταίρους, καθώς επίσης και τα προβλέ−
ψιμα κεφάλαια, ο Διευθυντής (όπως περιγράφεται στο 
Παράρτημα Β) θα εκπονεί και θα προτείνει το σχέδιο 
του Προγράμματος Εργασίας του, ετησίως, προς τη 
Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επι−
χειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, για το 
επόμενο ημερολογιακό έτος. Κατά την υποβολή από το 
Διευθυντή, η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστεί−
ας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα 
θα εξετάζει όλα τα αιτήματα για παροχή υπηρεσιών, 
συμπεριλαμβανόμενων και των συναφών δαπανών, και 
θα εγκρίνει, στη συνέχεια, το ετήσιο Πρόγραμμα Εργα−
σίας του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περι−
ορισμένα και Αβαθή Ύδατα. Το Αρχηγείο του Διοικητή 
της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού 
του NATO και το Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, σε συνεχή βάση, θα 
συντονίζουν την εκτέλεση του ετήσιου Προγράμματος 
Εργασίας.

3. Τα πρόσθετα − εντός του έτους − αιτήματα από 
το Αρχηγείο του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής 
Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO, τους Συμμετέ−
χοντες ή άλλους Εταίρους, τα οποία απαιτούν άμεση 
δράση, θα διαβιβάζονται στο Διευθυντή, για κατάλληλη 
αξιολόγηση. Ο Διευθυντής θα διαβιβάζει τα αιτήματα 
αυτά στον Πρόεδρο της Διοικούσας Επιτροπής του Κέ−
ντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και 
Αβαθή Ύδατα, κατά περίπτωση. Ο Πρόεδρος θα εξετάζει 
τα αιτήματα αυτά, εκτός Επιτροπής, κατά περίπτωση, 
και θα ενημερώνει ή θα εμπλέκει, τη Διοικούσα Επιτροπή 
του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμέ−
να και Αβαθή Ύδατα, κατά περίπτωση.

ΤΜΗΜΑ 6

Λειτουργικές Σχέσεις

1. Το Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιο−
ρισμένα και Αβαθή Ύδατα θα αποτελέσει τμήμα του 
ευρύτερου πλαισίου το οποίο υποστηρίζει τις Ρυθμί−
σεις Διοίκησης του NATO. Αν και δεν αποτελεί τμήμα 
της Δομής Διοίκησης του NATO, το Κέντρο Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα θα 
αποτελεί τμήμα του δικτύου Κέντρων Αριστείας, όπως 
αυτό συντονίζεται από το Αρχηγείο του Διοικητή της 
Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του 
NATO.



2. Θα δημιουργηθεί μια σαφής σχέση μεταξύ των 
Συμμετεχόντων και του Αρχηγείου του Διοικητή της 
Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του 
NATO, μέσω ενός Μνημονίου Κατανόησης για τη Λει−
τουργική Σχέση, με το οποίο το Αρχηγείο του Διοικητή 
της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού 
του NATO θα χρησιμεύει ως συντονιστής εργασιών για 
όλα τα αιτήματα παροχής υπηρεσιών του NATO προς 
το Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα.

3. Σε συντονισμό με το Αρχηγείο του Διοικητή της 
Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του 
NATO, ο Διευθυντής θα δημιουργήσει τις απαραίτητες 
εργασιακές σχέσεις με τους φορείς του NATO και το 
δίκτυο Κέντρων Αριστείας.

ΤΜΗΜΑ 7

Επάνδρωση και Διοίκηση Προσωπικού

1. Η δομή του προσωπικού, η επάνδρωση του Κέντρου 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα και οι μεταγενέστερες κατανομές προς τους 
Συμμετέχοντες, περιγράφονται στο Προσάρτημα 2 του 
Παραρτήματος Α. Η συνήθης διάρκεια των διορισμών 
στο Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα θα είναι 3 έτη.

2. Η διοίκηση του προσωπικού του Κέντρου Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα θα 
ακολουθεί τις διαδικασίες που προβλέπονται από τις 
Συμμαχικές Διοικητικές Εκδόσεις (Πολιτική Εργατικού 
Δυναμικού και Διαδικασίες − ΑΑΡ 16), εκτός αν προβλέ−
πεται διαφορετικά στο παρόν Μνημόνιο Κατανόησης ή 
αν αυτό αποφασιστεί από τη Διοικούσα Επιτροπή του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα

3. Οι Συμμετέχοντες θα καλύψουν έγκαιρα τις θέσεις 
τους στο Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιο−
ρισμένα και Αβαθή Ύδατα, διορίζοντας κατάλληλο και 
καταρτισμένο προσωπικό, σύμφωνα με τις αντίστοιχες 
περιγραφές εργασίας.

4. Εάν ένας Συμμετέχων δεν είναι σε θέση να καλύψει 
μια παραχωρηθείσα θέση, θα ενημερώνει το Διευθυντή, 
γραπτώς, το συντομότερο δυνατόν. Σε συντονισμό με 
τον ενδιαφερόμενο Συμμετέχοντα, ο Διευθυντής μπορεί, 
στη συνέχεια, να προσεγγίσει άλλους Συμμετέχοντες, 
προκειμένου να προβούν σε μια εθελοντική εθνική συ−
νεισφορά προσωρινής κάλυψης της θέσης.

5. Ο Διευθυντής μπορεί, προσωρινά, να διορίζει εκ 
νέου έναν αξιωματικό, μετά από γραπτή επιβεβαίωση 
του ενδιαφερόμενου Συμμετέχοντα. Οποιοσδήποτε τέ−
τοιος εκ νέου διορισμός θα αναφέρεται στην επόμενη 
συνεδρίαση της Διοικούσας Επιτροπής του Κέντρου 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβα−
θή Ύδατα. Ο εκ νέου διορισμός προσωπικού άνω του 
επίπεδου του Λοχαγού (OF−2), για περισσότερες από 
90 ημέρες, θα αναφέρεται στη Διοικούσα Επιτροπή του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα, προς έγκριση.

6. Σε θέματα εθνικού καθήκοντος και πειθαρχίας, όλα 
τα μέλη του προσωπικού και οι σπουδαστές του Κέ−
ντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και 
Αβαθή Ύδατα θα υπάγονται και θα συμμορφώνονται με 
τις αντίστοιχες εθνικές απαιτήσεις τους, όπως αυτές 
θα εντέλλονται από και μέσω της εθνικής ιεραρχίας 

τους. Εντούτοις, θα εργάζονται υπό την εποπτεία του 
Διευθυντή, ο οποίος θα ασκεί τη λειτουργία διοίκησης 
και ελέγχου − με εξαίρεση τα πειθαρχικά θέματα − και 
θα δίνει οδηγίες προς όλα τα μέλη του προσωπικού 
του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορι−
σμένα και Αβαθή Ύδατα και θα παρέχει τη συμβολή του 
στις εκθέσεις αξιολόγησης για το προσωπικό το οποίο 
διορίζεται στο Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, εάν αυτό ζητηθεί από 
ένα Συμμετέχοντα.

7. Κάθε Συμμετέχων θα ορίζει έναν αξιωματικό του 
προσωπικού του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, κατάλληλου βαθμού και 
εξουσίας, προκειμένου να αντιπροσωπεύσει το έθνος 
του/της ενώπιον του Διευθυντή, για όλα τα θέματα που 
θα σχετίζονται με τις εθνικές ευθύνες και την πειθαρ−
χία του προσωπικού τους, το οποίο έχει διοριστεί στο 
Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα.

ΤΜΗΜΑ 8

Υποστήριξη από το Έθνος − Πλαίσιο

1. Το Έθνος−Πλαίσιο θα παρέχει τις εγκαταστάσεις 
για το Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορι−
σμένα και Αβαθή Ύδατα, συμπεριλαμβανόμενου και του 
εξοπλισμού και των συναφών υπηρεσιών, όπως αυτά 
διευκρινίζονται στο Παράρτημα Δ, δωρεάν. Το Έθνος−
Πλαίσιο θα διατηρεί την κυριότητα των εγκαταστάσεων 
αυτών και του αρχικά χορηγηθέντος εξοπλισμού.

2. Τα έπιπλα, ο πρόσθετος εξοπλισμός και οι υπη−
ρεσίες που απαιτούνται από το Κέντρο Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα ή από 
έναν ή περισσότερους από τους Συμμετέχοντες, μπο−
ρούν κατόπιν αιτήματος, να καταστούν διαθέσιμα από 
το Έθνος−Πλαίσιο, έναντι αποζημίωσης, όπως περιγρά−
φεται στο Παράρτημα Δ.

ΤΜΗΜΑ 9

Χρηματοδότηση

1. Οι Συμμετέχοντες θα μοιράζονται και θα χρηματο−
δοτούν τα Λειτουργικά Έξοδα και τις Κεφαλαιουχικές 
Δαπάνες − στο βαθμό που αυτά θα εγκρίνονται στον 
ετήσιο προϋπολογισμό − του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, όπου: 
α. Τα Λειτουργικά Έξοδα είναι οι συνήθεις δαπάνες 
οι οποίες σχετίζονται με τη λειτουργία του Κέντρου 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα (εκτός από τις μη−συνήθεις δαπάνες, οι οποίες 
αποδίδονται σε μεμονωμένους Συμμετέχοντες) − και 
αποτελούνται από τα εξής:

(1) τις δαπάνες για τη λειτουργία και τη συντήρηση 
των εγκαταστάσεων, συμπεριλαμβανόμενων και όλων 
των επίπλων και σκευών,

(2) τις δαπάνες για τη λειτουργία και τη συντήρηση 
του εξοπλισμού του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις 
σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα,

(3) τα γενικά λειτουργικά έξοδα, όπως αυτά καθορί−
ζονται στον προϋπολογισμό ο οποίος εγκρίνεται από 
τη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επι−
χειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα,

(4) τις προσωρινές δαπάνες υπηρεσιακών ταξιδιών, οι 
οποίες προκύπτουν σε σχέση με τις δραστηριότητες 
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που υλοποιεί το Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, εκτός από τα ημερήσια 
επιδόματα,

(5) τις δαπάνες για την υποστήριξη η οποία παρέχεται 
σύμφωνα με το Παράρτημα Δ, και

(6) τα λοιπά λειτουργικά έξοδα, όπως καθορίζονται 
από τη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

β. Οι Κεφαλαιουχικές Δαπάνες ορίζονται ως οποιεσδή−
ποτε εγκεκριμένες δαπάνες της Διοικούσας Επιτροπής 
του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορι−
σμένα και Αβαθή Ύδατα, για αλλαγές, τροποποιήσεις, 
προσθήκες ή επεκτάσεις στις εγκαταστάσεις και τον 
εξοπλισμό που αποδίδονται στο Κέντρο Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

2. Κάθε Συμμετέχων θα είναι υπεύθυνος για τη χρη−
ματοδότηση:

α. των αμοιβών, επιδομάτων και ημερήσιων εξόδων 
του προσωπικού του, εντός του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα,

β. του μεριδίου του στα λειτουργικά έξοδα και τις 
κεφαλαιουχικές δαπάνες, σύμφωνα με την ποσοστιαία 
αναλογία των αξιωματικών του στο συνολικό προσωπι−
κό αξιωματικών του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις 
σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, όπως αυτό αντα−
νακλάται στο Παράρτημα Α (κατά κεφαλήν ποσοστό 
ανά αξιωματικό), στην οποία οι μη εκχωρηθείσες θέσεις 
και οι προσωρινές αυξήσεις δεν θα συμπεριλαμβάνο−
νται στους υπολογισμούς κατανομής δαπανών κατά 
κεφαλήν, δηλ. ένας Συμμετέχων θα συνεχίζει να είναι 
υπεύθυνος για τις δαπάνες οι οποίες σχετίζονται με 
εκχωρηθείσες αλλά μη πληρωθείσες θέσεις,

γ. Του κατά κεφαλήν ποσοστού ανά αξιωματικό οποι−
ασδήποτε αξίωσης, ή μέρους της, θα επιβαρύνει το 
Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα,

δ. Του κατά κεφαλήν ποσοστού ανά αξιωματικό οποι−
ασδήποτε πρόσθετης επένδυσης ή αντικατάστασης του 
εξοπλισμού ο οποίος παρέχεται αρχικά στο Κέντρο 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβα−
θή Ύδατα, δωρεάν, από το Έθνος−Πλαίσιο ή έναν άλλο 
Συμμετέχοντα, εκτός αν αποφασιστεί διαφορετικά από 
τη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επι−
χειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα,

ε. Των εθνικών εκπαιδευτικών μέτρων (εκπαιδευτικά 
μαθήματα σταδιοδρομίας/τακτική εκπαίδευση) και της 
επιμόρφωσης και εκπαίδευσης, όπως αυτές προσδιορί−
ζονται στις περιγραφές εργασίας, συμπεριλαμβανόμε−
νων και των δαπανών που σχετίζονται άμεσα με αυτά 
(π.χ. δαπάνες ταξιδιών), και 

στ. Των εξόδων ταξιδιών του προσωπικού, κατά τον 
αρχικό διορισμό και τη εκ νέου τοποθέτηση από το 
Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και 
Αβαθή Ύδατα και των λοιπών ταξιδιών λόγω άδειας και 
για υπηρεσιακούς λόγους, τα οποία πραγματοποιούνται 
για καθαρώς εθνικούς σκοπούς.

3. Οι Κεφαλαιουχικές Δαπάνες και τα Λειτουργικά 
Έξοδα που προκύπτουν από μεμονωμένα αιτήματα ενός 
Συμμετέχοντος θα επιβαρύνουν το Συμμετέχοντα αυ−
τόν.

4. Οι αλλαγές στην επάνδρωση θα έχουν επίπτωση 
στο μερίδιο δαπανών ενός Συμμετέχοντος, κατά πε−
ρίπτωση.

ΤΜΗΜΑ 10

Αμοιβές εξυπηρέτησης

1. Οι υπηρεσίες οι οποίες εγκρίνονται από τη Διοικού−
σα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα και παρέχονται στους 
Συμμετέχοντες ή στους φορείς του NATO θα πρέπει, 
γενικά, να είναι δωρεάν.

2. Το είδος και η έκταση των υπηρεσιών, οι οποίες 
παρέχονται από το Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις 
σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα προς άλλους Εταί−
ρους, θα καθορίζονται από τη Διοικούσα Επιτροπή του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα −λαμβάνοντας υπόψη τις απαιτήσεις 
ασφάλειας του NATO − σε βάση κάλυψης του κόστους. 
Η αποζημίωση θα βασίζεται σε ευπροσδιόριστες δα−
πάνες.

3. Για τις σειρές μαθημάτων που παρέχονται από ή 
μέσω του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περι−
ορισμένα και Αβαθή Ύδατα, τα δίδακτρα των μεμονω−
μένων σειρών μαθημάτων μπορούν να χρεωθούν, υπό 
τον όρο ότι αυτά θα θεσπίζονται σύμφωνα με τις αρχές 
της Συμφωνίας Τυποποίησης (STANAG) 6002 και, για 
τους σκοπούς του ετήσιου προϋπολογισμού, θα απει−
κονίζονται ως έσοδα.

ΤΜΗΜΑ 11

Προϋπολογισμός

1. Βάσει των Εγκεκριμένων Λειτουργικών και Διοι−
κητικών Διαδικασιών της Διοικούσας Επιτροπής του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα, τα κεφάλαια τα οποία παρέχονται 
από τους Συμμετέχοντες θα τυγχάνουν διαχείρισης, 
ελέγχου και λογοδοσίας σύμφωνα με τους ισχύοντες 
οικονομικούς και λογιστικούς κανόνες και διαδικασίες 
του NATO.

2. Το οικονομικό έτος θα αρχίζει την 1η Ιανουαρίου 
και θα τελειώνει στις 31 Δεκεμβρίου.

3. Για κάθε οικονομικό έτος, θα εκπονείται από το 
Διευθυντή ένα σχέδιο προϋπολογισμού − το οποίο θα 
εμφανίζει τις εκτιμώμενες δαπάνες (ταμειακές ροές) 
και τα έσοδα − και θα διαβιβάζεται προς τη Διοικούσα 
Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα έως την ημερομηνία η 
οποία θα καθορίζεται από τον Πρόεδρο του Διοικητικού 
Συμβουλίου της Διοικούσας Επιτροπής του Κέντρου 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα, λαμβάνοντας υπόψη τις προϋπολογιστικές απαι−
τήσεις των Συμμετεχόντων, κάθε έτος για το ερχόμενο 
οικονομικό έτος. Συγχρόνως, ο Διευθυντής θα παρέ−
χει ένα μεσοπρόθεσμο οικονομικό σχέδιο (πρόβλεψη 
δαπανών) για τα 5 έτη που ακολουθούν το ερχόμενο 
οικονομικό έτος, για λόγους σχεδιασμού. Το σχέδιο του 
προϋπολογισμού θα εξετάζεται και θα εγκρίνεται από 
τη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επι−
χειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα όχι αργό−
τερα από την 1η Οκτωβρίου, για το ερχόμενο οικονομικό 
έτος. Εάν διαφανεί, κατά τη διάρκεια του οικονομικού 
έτους, ότι τα εγκεκριμένα προϋπολογιστικά κεφάλαια 
θα είναι ανεπαρκή, ο Διευθυντής μπορεί να υποβάλει 
ένα συμπληρωματικό προϋπολογισμό, προς έγκριση 
από τη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα ή 
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να λάβει τα απαιτούμενα μέτρα, προκειμένου να απο−
φύγει την υπέρβαση των δαπανών του εγκεκριμένου 
προϋπολογισμού.

4. Σύμφωνα με τον εγκεκριμένο προϋπολογισμό, ο 
Διευθυντής θα υποβάλλει, συνήθως, μια Πρόσκληση για 
Καταβολή Κεφαλαίων (CFF), ανά έτος. Οι Συμμετέχο−
ντες θα ανταποκρίνονται στην πρόσκληση, εντός 60 
ημερών από την ημερομηνία της πρόσκλησης. Οποι−
εσδήποτε πιστώσεις οφείλονται στους Συμμετέχοντες 
θα συμψηφίζονται στις αντίστοιχες προσκλήσεις για 
κεφάλαια, σύμφωνα με το ανά αξιωματικό ποσοστό. 
Οι εισφορές (πληρωμές) από τους Συμμετέχοντες θα 
γίνονται, ανέξοδα για το Κέντρο Αριστείας για Επιχει−
ρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, σε ευρώ, 
στον τραπεζικό λογαριασμό ο οποίος θα υποδεικνύεται 
από το Διευθυντή. Εάν εγκριθεί, στη συνέχεια, ένας 
συμπληρωματικός προϋπολογισμός από τη Διοικούσα 
Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, μπορεί να γίνει μια 
πρόσθετη Πρόσκληση για Καταβολή Κεφαλαίων.

5. Ο Διευθυντής θα υποβάλει στους Συμμετέχοντες μια 
Οικονομική Κατάσταση (FS) η οποία θα περιλαμβάνει 
όλες τις δαπάνες και τα έσοδα ανά λογαριασμό του 
εγκεκριμένου προϋπολογισμού (συμπεριλαμβανόμενων 
και των τόκων), το αρχικό και τελικό υπόλοιπο και ένα 
αντίγραφο του τραπεζικού αντιγράφου κίνησης τέλους 
έτους για κάθε λογαριασμό και όσες άλλες πληροφορίες 
θα καθορίζονται από τη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα, μέχρι την 31η Μαρτίου του επόμενου έτους. Η 
Οικονομική Κατάσταση θα υποβάλλεται στη Διοικούσα 
Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, προς έγκριση.

6. Οι ελεγκτικές λειτουργίες για την κοινή πολυεθνική 
χρηματοδότηση θα εκτελούνται σύμφωνα με τις οδηγίες 
της Διοικούσας Επιτροπής του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

7. Ανεξάρτητα από τους λογιστικούς ελέγχους οι οποίοι 
θα διεξάγονται σύμφωνα με την παράγραφο 6, άλλες 
αρχές λογιστικού ελέγχου, οι οποίες θα διορίζονται από 
κανονισμούς εθνικούς, διεθνείς ή της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
μπορούν να ζητήσουν πληροφορίες από το Διευθυντή και 
πρόσβαση σε όλα τα αρχεία, τα οποία, κατά την άποψη 
τους, απαιτούνται προκειμένου να ελέγξουν τις εθνικές 
εισφορές τους. Η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αρι−
στείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα 
θα ενημερώνει το Διευθυντή, κατά περίπτωση.

8. Περαιτέρω λεπτομέρειες θα καθορίζονται στην Οι−
κονομική και Λογιστική Πολιτική (FAP), η οποία θα εγκρι−
θεί από τη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

ΤΜΗΜΑ 12

Ασφάλεια

1. Η εξωτερική ασφάλεια θα παρέχεται από το Έθνος−
Πλαίσιο.

2. Η εσωτερική ασφάλεια και η ασφάλεια των πληρο−
φοριών θα αποτελεί ευθύνη του Διευθυντή, ο οποίος 
θα ενεργεί σύμφωνα με τους ισχύοντες κανονισμούς 
ασφάλειας του Έθνους Υποδοχής και του NATO.

3. Οι διαβαθμισμένες πληροφορίες οι οποίες αποθη−
κεύονται, διαχειρίζονται, παράγονται, διαβιβάζονται ή 
ανταλλάσσονται συνεπεία της εφαρμογής του παρόντος 

Μνημονίου Κατανόησης θα τυγχάνουν μεταχείρισης 
σύμφωνα με το C−M (2002) 49 περί «Ασφάλειας εντός 
του Οργανισμού του Βορειοατλαντικού Συμφώνου», της 
17ης Ιουνίου 2002, στην αντίστοιχη εγκεκριμένη έκδοση, 
συμπεριλαμβανόμενων και όλων των συμπληρωμάτων 
και τροποποιήσεων της και των υφιστάμενων συμφω−
νιών και ρυθμίσεων ασφάλειας.

4. Σε περίπτωση καταγγελίας ή αποχώρησης από 
το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης, οι Συμμετέχοντες θα 
λαμβάνουν τα απαιτούμενα μέτρα προκειμένου να δια−
σφαλίσουν ότι οι ρήτρες σχετικά με την ασφάλεια, την 
αποκάλυψη των πληροφοριών και την εμπιστευτικότητα 
θα παραμένουν σε ισχύ.

ΤΜΗΜΑ 13

Πρόσθετοι Συμμετέχοντες
και Συνεισφέροντες Εταίροι

1. Η προσθήκη οποιωνδήποτε νέων Συμμετεχόντων 
στο παρόν Μνημόνιο Κατανόησης θα γίνεται μέσω μιας 
Διακοίνωσης Προσχώρησης, η οποία θα υπογράφεται 
από τους νέους Συμμετέχοντες και τους υφιστάμενους 
Συμμετέχοντες, σύμφωνα με το Προσάρτημα 1 του Πα−
ραρτήματος Ε του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης. 
Το Έθνος−Πλαίσιο θα παραλαμβάνει και θα καταθέτει τη 
Διακοίνωση Προσχώρησης και θα ειδοποιεί τους άλλους 
Συμμετέχοντες για την ημερομηνία της προσχώρησης.

2. Η λεπτομερής σχέση μεταξύ ενός Συνεισφέροντα 
Εταίρου και του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα θα προσδιορίζεται σε 
μια χωριστή ρύθμιση. Η ρύθμιση αυτή θα επικυρώνεται 
από τους Συμμετέχοντες και το αντίστοιχο Συνεισφέ−
ροντα Εταίρο.

ΤΜΗΜΑ 14

Νομικές Ρυθμίσεις

1. Μετά την ενεργοποίηση από το Βορειοατλαντικό Συμ−
βούλιο (NAC), ως διεθνής στρατιωτικός οργανισμός, το 
Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και 
Αβαθή Ύδατα θα απολαμβάνει του διεθνούς καθεστώτος 
το οποίο προβλέπεται από το Πρωτόκολλο του Παρισιού 
και τη Συμφωνία σχετικά με το Νομικό Καθεστώς των 
Δυνάμεων του NATO, μαζί με τις συμπληρωματικές τους 
συμφωνίες. Μέχρι την ενεργοποίηση, οι Γερμανικές Ένο−
πλες Δυνάμεις (Bundeswehr) θα φιλοξενούν το Κέντρο Αρι−
στείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα. 
Κατά τη διάρκεια αυτής της χρονικής περιόδου, οι άλλοι 
Συμμετέχοντες θα αποσπάσουν το εθνικό προσωπικό τους 
στο Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα, σύμφωνα με την ισχύουσα διεθνή και 
εθνική νομοθεσία, συμπεριλαμβανόμενης και της Συμφω−
νίας σχετικά με το Νομικό Καθεστώς των Δυνάμεων του 
NATO. To προσωπικό αυτό θα αποτελείται από τον ίδιο 
αριθμό προσωπικού, όπως αυτός θα έχει προκαθοριστεί 
από αυτούς τους Συμμετέχοντες, στο Προσάρτημα 2 του 
Παραρτήματος Α, για διορισμό στο Κέντρο Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

2. Το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης δεν προορίζεται να 
δημιουργήσει οποιαδήποτε δικαιώματα ή υποχρεώσεις 
βάσει του διεθνούς δικαίου, ούτε να έλθει σε σύγκρουση 
με το δίκαιο των Συμμετεχόντων ή με οποιεσδήποτε 
διεθνείς συμφωνίες. Στην περίπτωση μιας τέτοιας σύ−
γκρουσης, θα επικρατεί το ισχύον εσωτερικό ή διεθνές 
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δίκαιο. Στον τομέα της επαγγελματικής ασφάλειας και 
υγείας θα ισχύουν οι κανονισμοί του Έθνους Υποδοχής, 
συμπεριλαμβανόμενης και της εποπτείας των συνήθων 
προφυλάξεων ασφάλειας.

3. Οποιαδήποτε διαφορά σχετικά με την ερμηνεία ή 
την εφαρμογή του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης 
θα επιλύεται μόνο μέσω διαβουλεύσεων μεταξύ των 
Συμμετεχόντων.

ΤΜΗΜΑ 15

Αξιώσεις

1. Οι Συμμετέχοντες συμφωνούν ότι οι αξιώσεις οι 
οποίες προκύπτουν από ή σχετικά με το παρόν Μνημό−
νιο Κατανόησης ή τις επακόλουθες του ρυθμίσεις, θα 
εξετάζονται σύμφωνα με το Άρθρο VIII της Συμφωνίας 
σχετικά με το Νομικό Καθεστώς των Δυνάμεων του 
NATO και το Άρθρο VI του Πρωτοκόλλου του Παρισιού, 
όπως αυτές ισχύουν.

2. Οποιεσδήποτε αξιώσεις είναι αποδοτέες στο Κέντρο 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα, συμπεριλαμβανόμενων και των τμημάτων τους 
που προκύπτουν από τις ρήτρες της Συμφωνίας σχετικά 
με το Νομικό Καθεστώς των Δυνάμεων του NATO και 
του Πρωτοκόλλου του Παρισιού, θα επιμερίζονται από 
τους Συμμετέχοντες, σύμφωνα με τον τύπο επιμερισμού 
του κόστους, όπως προβλέπεται στο Άρθρο 9 (2) γ του 
παρόντος Μνημονίου Κατανόησης.

ΤΜΗΜΑ 16

Τελικές ρυθμίσεις

1. Οι Συμμετέχοντες θα εφαρμόζουν τις διατάξεις του 
παρόντος Μνημονίου Κατανόησης από την ημερομηνία 
της τελευταίας υπογραφής του ή κατά την ημερομη−
νία της απόφασης του Βορειοατλαντικού Συμβουλίου, 
σχετικά με την ενεργοποίηση του Κέντρου Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, ως 
διεθνούς στρατιωτικού οργανισμού, σύμφωνα με το Άρ−
θρο XIV του Πρωτοκόλλου του Παρισιού, οποιοδήποτε 
συμβεί μεταγενέστερα. Εντούτοις, οι Συμμετέχοντες θα 
εφαρμόζουν τις ρήτρες του παρόντος Μνημονίου Κατα−
νόησης, προσωρινά, από την ημερομηνία της τελευταίας 
υπογραφής. Θα εφαρμόζουν, επίσης, τις ρυθμίσεις χρη−
ματοδότησης από την 1η Ιανουαρίου 2009.

2. Οι Συμμετέχοντες θα παύουν να εφαρμόζουν το πα−
ρόν Μνημόνιο Κατανόησης μετά από γραπτή απόφαση 
όλων των Συμμετεχόντων. Εντούτοις, κάθε Συμμετέχων 
μπορεί να αποχωρήσει από το παρόν Μνημόνιο Κατανό−
ησης ή να μειώσει την εισφορά του σε προσωπικό μετά 
από γραπτή γνωστοποίηση, δώδεκα μήνες πριν, προς το 
Έθνος−Πλαίσιο. Το Έθνος−Πλαίσιο θα ενημερώνει γρα−
πτώς το Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιο−
ρισμένα και Αβαθή Ύδατα και το Αρχηγείο του Διοικητή 
της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού 
του NATO, για όλες τις σχετικές γνωστοποιήσεις και τις 
μειώσεις προσωπικού. Η αποχώρηση ενός Συμμετέχοντα 
από το Μνημόνιο Κατανόησης για τη Λειτουργική Σχέση 
του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμέ−
να και Αβαθή Ύδατα, θα έχει αντίστοιχη επίπτωση στο 
παρόν Μνημόνιο Κατανόησης.

3. Το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης και τα Παραρτή−
ματά του μπορούν να τροποποιηθούν μόνο με ομόφωνη 
γραπτή συναίνεση των Συμμετεχόντων. Σε περίπτωση 

οποιασδήποτε απόκλισης μεταξύ του κύριου σώματος του 
Μνημονίου Κατανόησης και των Παραρτημάτων του, θα 
υπερισχύει το κύριο σώμα του Μνημονίου Κατανόησης.

4. Πρόσθετες λεπτομέρειες, σχετικά με τη συμμετοχή 
στην εφαρμογή του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης και 
την καταγγελία του, καθορίζονται στο Παράρτημα Ε.

5. Ένα πρωτότυπο αντίτυπο του παρόντος Μνημονίου 
Κατανόησης υπογράφεται στην αγγλική γλώσσα. Το 
πρωτότυπο θα κατατεθεί στο Έθνος − Πλαίσιο, το οποίο 
θα παραδώσει επικυρωμένα αντίγραφα στους Συμμε−
τέχοντες και θα τους ενημερώσει για την ημερομηνία 
της οριστικής εφαρμογής του, σύμφωνα με την πρώτη 
παράγραφο του παρόντος Άρθρου.

ΤΑ ΑΝΩΤΕΡΩ ΣΥΝΙΣΤΟΥΝ ΤΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ Η ΟΠΟΙΑ 
ΕΠΕΤΕΥΧΘΗ ΜΕΤΑΞΥ ΤΩΝ ΣΥΜΜΕΤΕΧΟΝΤΩΝ.

Για το Ομοσπονδιακό Υπουργείο Αμυνας της Ομο−
σπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας

Υπογραφή
Ονοματεπώνυμο: Συνταγματάρχης Reiner SCHWALB, 

Γερμανία
Θέση: Εθνικός Σύνδεσμος−Αντιπρόσωπος στο Διοικητή 

της Ανώτατης
Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO
Τόπος/Ημερομηνία: Norfolk, ΗΠΑ, 3 Οκτωβρίου 2008

Το Υπουργείο Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημο−
κρατίας θα καταστεί Συμμετέχων στο παρόν Μνημόνιο 
Κατανόησης από την ημερομηνία έγκρισης του παρό−
ντος Μνημονίου Κατανόησης από το Κοινοβούλιο της 
Ελληνικής Δημοκρατίας.

Για το Υπουργείο Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δη−
μοκρατίας

Υπογραφή
Ονοματεπώνυμο: Πλοίαρχος Δημήτριος ΤΡΙΚΑΝΤΖΟ−

ΠΟΥΛΟΣ, Ελληνικό Πολεμικό Ναυτικό
Θέση: Εθνικός Σύνδεσμος−Αντιπρόσωπος στο Διοικητή 

της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού 
του NATO

Τόπος/Ημερομηνία: Norfolk, ΗΠΑ, 3 Οκτωβρίου 2008
Το Υπουργείο Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημο−

κρατίας έχει ενημερώσει ότι το Κοινοβούλιο της Ελλη−
νικής Δημοκρατίας έχει εγκρίνει το παρόν Μνημόνιο 
Κατανόησης στις ...................................................., με επίσημη ανακοί−
νωση προς το Αρχηγείο του Διοικητή της Ανώτατης 
Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO, με 
ημερομηνία ..........................................

Επικυρώθηκε και κατατέθηκε στο Νομικό Γραφείο του 
Αρχηγείου του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής Δι−
οίκησης Μετασχηματισμού του NATO

Υπογραφή/Σφραγίδα
Ονοματεπώνυμο/Θέση
Τόπος/Ημερομηνία

Για το Υπουργείο Άμυνας του Βασιλείου των Ολλαν−
δίας

Υπογραφή
Ονοματεπώνυμο: Πλοίαρχος Henri NOORDANUS, Ολ−

λανδικό Πολεμικό Ναυτικό
Θέση: Εθνικός Σύνδεσμος − Αντιπρόσωπος στο Διοι−

κητή της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχη−
ματισμού του NATO

Τόπος/Ημερομηνία: Norfolk, ΗΠΑ, 3 Οκτωβρίου 2008
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Για το Γενικό Επιτελείο της Τουρκικής Δημοκρατίας το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης θα τεθεί σε ισχύ από την 
ημερομηνία της έγκρισης του από το Υπουργικό Συμβούλιο.   

Για το Γενικό Επιτελείο της Τουρκικής Δημοκρατίας
Υπογραφή
Ονοματεπώνυμο: Πλοίαρχος Burhan AKTNCI, Τουρκικό Πολεμικό Ναυτικό
Θέση: Αναπληρωτής Εθνικός Σύνδεσμος, Αντιπρόσωπος στη Διοικητής της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης 

Μετασχηματισμού του NATO
Τόπος/Ημερομηνία: Norfolk, ΗΠΑ, 3 Οκτωβρίου 2008
Το Γενικό Επιτελείο της Τουρκικής Δημοκρατίας έχει ενημερώσει ότι το
Υπουργικό Συμβούλιο έχει εγκρίνει το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης στις ...................................................., με επίσημη ανα−

κοίνωση προς το Αρχηγείο του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO, με 
ημερομηνία ....................................................

Επικυρώθηκε και κατατέθηκε στο Νομικό Γραφείο του Αρχηγείου του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής 
Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO

Υπογραφή/Σφραγίδα
Ονοματεπώνυμο/Θέση
Τόπος/Ημερομηνία

-
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α

ΣΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟ ΜΝΗΜΟΝΙΟ ΚΑΤΑΝΟΗΣΗΣ
ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΑΡΙΣΤΕΙΑΣ ΓΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ

ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΚΑΙ ΑΒΑΘΗ ΥΔΑΤΑ

ΘΕΣΠΙΣΗ ΤΗΣ ΔΟΜΗΣ ΤΟΥ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΚΑΙ ΤΗΣ 
ΕΠΑΝΔΡΩΣΗΣ

1. Οι θεμελιώδεις αρχές, με τις οποίες θα θεσπιστούν η 
Δομή και η Επάνδρωση του Προσωπικού, είναι οι εξής:

(1) Πολυεθνικές και Κοινές (όλες οι υπηρεσίες).
(2) Λειτουργικά οργανωμένες, προκειμένου να δι−

ασφαλιστεί η υποστήριξη, όπως αυτή περιγράφεται 
στην Ιδέα του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα. Η δομή του προσω−
πικού και οι διαδικασίες θα είναι επαρκώς ευέλικτες, 
ώστε να μεγιστοποιούν τη διαθέσιμη εμπειρία στο 
αντικείμενο.

(3) Οι Συμμετέχοντες θα λαμβάνουν τα απαιτούμενα 
μέτρα, προκειμένου να διασφαλίσουν ότι όλο το στρα−
τιωτικό προσωπικό του Κέντρου Αριστείας για Επιχει−
ρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα θα υπόκειται 
σε ανάπτυξη, προς υποστήριξη των στόχων του Κέντρου 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα, ανάλογα με τις οδηγίες του Διευθυντή, υπό τους 

εθνικούς περιορισμούς και την προηγούμενη άδεια των 
ενδιαφερόμενων Συμμετεχόντων.

(4) Η επίσημη γλώσσα του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα θα είναι 
η αγγλική.

2. Η οργανωτική δομή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα παρα−
τίθεται λεπτομερώς στο Προσάρτημα 1, η επάνδρωση 
στο Προσάρτημα 2.

3. Τα θέματα επάνδρωσης, τα οποία σχετίζονται με 
το Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα, θα εξετάζονται όπως παρατίθεται 
στη συνέχεια.

(1) Κάθε μεμονωμένη θέση του Πίνακα Επάνδρωσης 
του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορι−
σμένα και Αβαθή Ύδατα θα περιγράφεται λεπτομερώς 
σε μια Περιγραφή Εργασίας (JD), εγκεκριμένη από τη 
Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επιχει−
ρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

(2) Η Περιγραφή Εργασίας μπορεί να μεταβληθεί, προ−
κειμένου να καλύψει τις μεταβαλλόμενες απαιτήσεις. Οι 
αλλαγές στην Περιγραφή Εργασίας απαιτούν την έγκρι−
ση της Διοικούσας Επιτροπής του Κέντρου Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

-
ΠΡΟΣΑΡΤΗΜΑ 1 ΣΤΟ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α

ΟΡΓΑΝΟΓΡΑΜΜΑ (ΚΕΝΤΡΟ ΑΡΙΣΤΕΙΑΣ ΓΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΚΑΙ ΑΒΑΘΗ ΥΔΑΤΑ)
ΔΙΟΙΚΟΥΣΑ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΑΡΙΣΤΕΙΑΣ ΓΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΚΑΙ ΑΒΑΘΗ ΥΔΑΤΑ

ΟΜΑΔΑ ΔΙΟΙΚΗΣΗΣ
Ομάδα Προϋπολογισμού & Οικονομικών
Κλάδος Ανάπτυξης & Εξωτερικών Σχέσεων (DER)
Ομάδα Ιδεών, Δόγματος, Πολιτικής
Ομάδα Λειτουργικού Πλαισίου
Ομάδα Μελλοντικών Συνταξιοδοτήσεων
Ομάδα Έρευνας & Τεχνολογίας
Κλάδος Εμπειρογνωμόνων Αντικειμένου (SME)
Εμπειρογνώμονες Αντικειμένου
Ομάδα Συντονισμού της Κοινοπολιτείας Ανεξάρτητων Κρατών
Συνδρομή Εξωτερικών Εμπειρογνωμόνων
Κλάδος Ανάλυσης & Εφαρμογής (ΑΙ) 
Ομάδα Πειραματισμών & Επικυρώσεων 
Ομάδα Ασκήσεων & Εκπαίδευσης 
Ομάδα Ανάλυσης & Διδαχθέντων Μαθημάτων
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β
ΣΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟ ΜΝΗΜΟΝΙΟ ΚΑΤΑΝΟΗΣΗΣ

ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΑΡΙΣΤΕΙΑΣ ΓΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ
ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΚΑΙ ΑΒΑΘΗ ΥΔΑΤΑ

ΔΙΟΙΚΟΥΣΑ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΑΡΙΣΤΕΙΑΣ ΓΙΑ 
ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΚΑΙ ΑΒΑΘΗ ΥΔΑΤΑ

ΚΑΘΟΡΙΣΜΟΣ ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΩΝ

ΤΜΗΜΑ 1

Σκοπός και Ευθύνες της Διοικούσας Επιτροπής του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 

και Αβαθή Ύδατα

1) Η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα συνι−
στάται από τους Συμμετέχοντες, με σκοπό την καθο−
δήγηση, εποπτεία και λήψη αποφάσεων σχετικά με όλα 
τα θέματα που αφορούν τη διοίκηση, την πολιτική και 
τη λειτουργία του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις 
σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

2) Η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή  Ύδατα θα 
παρέχει πρωτεύουσα καθοδήγηση στο Διευθυντή για 
την αποτελεσματική εκτέλεση της αποστολής αυτής.

3) Η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα είναι 
υπεύθυνη για τη βελτιστοποίηση της αποτελεσματικό−
τητας του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περι−
ορισμένα και Αβαθή Ύδατα και για τις προτεραιότητες 
στα αιτήματα τα οποία τίθενται στο Κέντρο Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

4) Η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα είναι 
υπεύθυνη για τη λήψη υπόψη των συμφερόντων των 
Συμμετεχόντων, όσον αφορά στα σχετικά με το Μνη−
μόνιο Συνεργασίας/την Τεχνική Συμφωνία λειτουργικά 
θέματα.

5) Η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα θα πα−
ρέχει καθοδήγηση σχετικά με τις σχέσεις μεταξύ του 

Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα και των πελατών του NATO και των 
λοιπών εταίρων, κατά περίπτωση.

ΤΜΗΜΑ 2

Σύνθεση της Διοικούσας Επιτροπής
του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις

σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα

1. Η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή  Ύδατα απο−
τελείται από τους αντιπροσώπους οι οποίοι διορίζονται 
από τους Συμμετέχοντες. Τα μέλη του προσωπικού του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα δεν μπορούν να διοριστούν ως αντι−
πρόσωποι του αντίστοιχου Συμμετέχοντός τους.

2. Η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα θα προ−
εδρεύεται από το Έθνος−Πλαίσιο. Ο Πρόεδρος:

α) θα είναι υπεύθυνος για τη διεξαγωγή των συνεδριά−
σεων της Διοικούσας Επιτροπής του Κέντρου Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα

β) θα επιτηρεί την εκτέλεση των αποφάσεων οι οποίες 
λαμβάνονται από τη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα

γ) εάν απαιτείται, θα μεριμνά για τη λήψη αποφάσεων 
από τη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, μεταξύ 
των συνεδριάσεων

δ) σε θέματα τα οποία σχετίζονται με το παρόν Μνη−
μόνιο Συνεργασίας, θα αποτελεί το σύνδεσμο μεταξύ 
του Διευθυντή και των Συμμετεχόντων, καθώς επίσης 
και του Αρχηγείου του Διοικητή της Ανώτατης Συμμα−
χικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO.

3. Το Αρχηγείο του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχι−
κής Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO και άλλοι 
φορείς του NATO ή άλλοι Εταίροι μπορούν να προ−
σκληθούν από τη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αρι−
στείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα, προκειμένου να παραστούν στις συνεδριάσεις 
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της. Μπορούν να έχουν πρόσβαση στις παρεχόμενες 
πληροφορίες, να παρέχουν συμβουλές σε συγκεκριμένα 
θέματα, κατά περίπτωση, να υποβάλλουν απόψεις και 
θα υποβάλλουν προτάσεις, εάν αυτό απαιτείται, αλλά 
δεν θα έχουν δικαίωμα ψήφου.

4. Η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα μπορεί 
να προσκαλεί άλλους οργανισμούς στις συνεδριάσεις 
της, ως παρατηρητές και προκειμένου να συνεργαστούν, 
όπως αυτό θα κρίνεται κάθε φορά αναγκαίο.

5. Ο Διευθυντής θα συμμετέχει στις συνεδριάσεις 
της Διοικούσας Επιτροπής του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, χωρίς 
δικαίωμα ψήφου.

ΤΜΗΜΑ 3

Συχνότητα και Τόπος της Συνεδρίασης
της Διοικούσας Επιτροπής του Κέντρου Αριστείας για 

Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα

1. Γενικά, η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα θα 
συγκαλείται τουλάχιστον μία φορά το χρόνο, σε τόπο 
ο οποίος θα καθορίζεται από τους αντιπροσώπους.

2. Θα είναι δυνατό να συγκαλείται συχνότερα, εάν 
αυτό ζητηθεί από έναν από τους αντιπροσώπους ή εάν 
κριθεί αναγκαίο από τον Πρόεδρο.

ΤΜΗΜΑ 4

Καθήκοντα και Εξουσίες

Τα κύρια καθήκοντα της Διοικούσας Επιτροπής του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα είναι:

1. Να κατευθύνει τη μακροπρόθεσμη ανάπτυξη του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα και να επιλύει τα θέματα πόρων και 
οργάνωσης,

2. Να εγκρίνει το Πρόγραμμα Εργασίας,
3. Να εγκρίνει την ετήσια οικονομική κατάσταση,
4. Να εγκρίνει τον ετήσιο προϋπολογισμό και να θε−

ωρεί ως κανόνα του σχεδιασμού το μεσοπρόθεσμο οι−
κονομικό σχέδιο,

5. Να ελέγχει και να καθοδηγεί την οικονομική διαχεί−
ριση του πολυεθνικού προϋπολογισμού,

6. Να παρέχει ένα φόρουμ συζήτησης των θεμάτων 
τα οποία έχουν επιπτώσεις στο Κέντρο Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα,

7. Να αποτελεί ένα, μοναδικό, σημείο επαφής για τις 
επίσημες εξωτερικές σχέσεις της Διοικούσας Επιτροπής 
του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμέ−
να και Αβαθή Ύδατα,

8. Να ελέγχει την εκτέλεση της αποστολής και των 
καθηκόντων του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις 
σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, συμπεριλαμβανό−
μενης και της χρηματοδότησης, της διοίκησης και του 
προσωπικού του,

9. Να παρέχει οδηγίες για το συντονισμό των σχε−
δίων και της πολιτικής, με σκοπό την ανάπτυξη και 
τη βελτίωση του προσωπικού, του εξοπλισμού, των 
διαδικασιών, τις διεργασιών και των οργανισμών του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα,

10. Να προτείνει, στους Συμμετέχοντες, αλλαγές στο 
Μνημόνιο Κατανόησης και σε όλα τα Παραρτήματα,

11. Να εγκρίνει οποιαδήποτε Τεχνική Συμφωνία, όπως 
αυτό αναφέρεται στην παράγραφο 7.α. του Παραρτή−
ματος Γ και οποιεσδήποτε αλλαγές σε αυτή,

12. Να εκδίδει οδηγίες και καθοδήγηση προς το Κέ−
ντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και 
Αβαθή Ύδατα,

13. Να εγκρίνει σημαντικές επισκευές και οποιεσδή−
ποτε άλλες σημαντικές αλλαγές στη μόνιμη κατασκευή 
της υποδομής, η οποία χρηματοδοτείται από το Κέντρο 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα.

ΤΜΗΜΑ 5

Διαδικασίες

1. Ο Πρόεδρος είναι υπεύθυνος για την προετοιμασία 
της συνεδρίασης, συμπεριλαμβανόμενης και της έγκαι−
ρης διανομής της ημερήσιας διάταξης, με επαρκή υπο−
στηρικτική τεκμηρίωση, την προεδρία της συνεδρίασης 
και την υποβολή έκθεσης σχετικά με τα αποτελέσματα 
της συνεδρίασης στους Συμμετέχοντες, εντός 30 ημε−
ρών. Ο Διευθυντής θα παρέχει τη Γραμματεία. Ο φιλο−
ξενών Συμμετέχων θα υποστηρίζει την προετοιμασία, 
τη διαχείριση και τη διεξαγωγή της συνεδρίασης.

2. Κάθε Συμμετέχων έχει μια ψήφο στη Διοικούσα 
Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα. Οι αποφάσεις της Δι−
οικούσας Επιτροπής του Κέντρου Αριστείας για Επι−
χειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα πρέπει να 
λαμβάνονται ομόφωνα. Εάν η Διοικούσα Επιτροπή του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα αδυνατεί να επιτύχει ομοφωνία, οι 
αντιπρόσωποι των Συμμετεχόντων θα αναφέρονται 
στους ανωτέρους τους, προκειμένου να ζητήσουν 
συμβουλές για τις περαιτέρω ενέργειες που θα ανα−
ληφθούν.

3. Εάν ένας Συμμετέχων, λόγω εξαιρετικών περιστά−
σεων, δεν είναι σε θέση να συμμετέχει σε μια συνε−
δρίαση της Διοικούσας Επιτροπής του Κέντρου Αρι−
στείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα, θα πρέπει να υποβάλλει τα σχόλια ή τη θέση 
του, το αργότερο έως τέσσερις εβδομάδες μετά την 
επιβεβαιωμένη λήψη των πρακτικών της συνεδρίασης 
της Διοικούσας Επιτροπής του Κέντρου Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα. 
Διαφορετικά, θα υποτίθεται ότι ο ενδιαφερόμενος 
Συμμετέχων συμφωνεί.

4. Εάν κρίνεται απαραίτητο, η Διοικούσα Επιτροπή του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα μπορεί να συστήνει πρόσθετες Ομά−
δες Εργασίας και να τους αναθέτει καθήκοντα, σύμ−
φωνα με συγκεκριμένα θέματα. Στους Συμμετέχοντες 
θα παρέχεται η δυνατότητα εκπροσώπησης σε αυτές 
τις Ομάδες Εργασίας και οι Πρόεδροι των Ομάδων Ερ−
γασίας θα αναφέρονται στη Διοικούσα Επιτροπή του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα.

5. Καμία απόφαση δεν θα λαμβάνεται σιωπηρά, εκτός 
αν αποφασιστεί διαφορετικά από τη Διοικούσα Επιτρο−
πή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιο−
ρισμένα και Αβαθή Ύδατα.

6. Γενικά, θα ακολουθείται ο εξής κύκλος προϋπολο−
γισμού/προγράμματος εργασίας:
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Γεγονός Καταληκτική Ημερομηνία 
Έναρξη του οικονομικού έτους 1 Ιανουαρίου
Τελικός απολογισμός για το προηγούμενο έτος 31 Μαρτίου 
Υποβολή συμπληρωματικού προϋπολογισμού (εάν απαιτείται στο τρέχον οικονο−
μικό έτος)

1 Ιουνίου

Ο Προϋπολογισμός/το Πρόγραμμα Εργασίας για το επόμενο οικονομικό έτος υπο−
βάλλονται στη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα

31 Ιουλίου

Η Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα εγκρίνει το Πρόγραμμα Εργασίας /τον Προϋπολογισμό 

1 Οκτωβρίου

Πρόσκληση για Καταβολή Κεφαλαίων 1 Νοεμβρίου
Λήξη του οικονομικού έτους 31 Δεκεμβρίου

7) Περαιτέρω λεπτομέρειες θα καθορίζονται σε συγκεκριμένα έγγραφα (Κανονισμός Εργασίας), τα οποία 
πρέπει να εγκριθούν από τη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και 
Αβαθή Ύδατα

-ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Γ
ΣΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟ ΜΝΗΜΟΝΙΟ ΚΑΤΑΝΟΗΣΗΣ

ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΑΡΙΣΤΕΙΑΣ ΓΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ
ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΚΑΙ ΑΒΑΘΗ ΥΔΑΤΑ

ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΑΡΙΣΤΕΙΑΣ
ΓΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΚΑΙ ΑΒΑΘΗ 

ΥΔΑΤΑ ΚΑΘΟΡΙΣΜΟΣ ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΩΝ

1. Ο Διευθυντής είναι ο κύριος σύμβουλος του Αρχη−
γείου του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης 
Μετασχηματισμού του NATO, για όλα τα θέματα τα 
οποία σχετίζονται με Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και 
Αβαθή Ύδατα. Παρέχει Εμπειρογνώμονες Αντικειμένου 
Επιχειρήσεων σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, προς 
υποστήριξη του Αρχηγείου του Διοικητή της Ανώτατης 
Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO, των 
Συμμετεχόντων και των λοιπών Εταίρων.

2. Ο Διευθυντής μπορεί να εκχωρεί ή να αναθέτει, 
κατά περίπτωση, καθήκοντα, στα πλαίσια της εξουσίας 
και των ευθυνών του, τα οποία του ανατέθηκαν με το 
παρόν Μνημόνιο Κατανόησης.

3. Ο Διευθυντής συντονίζει τα αιτήματα, τα οποία προ−
έρχονται από το Αρχηγείο του Διοικητή της Ανώτατης 
Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO, 
τους Συμμετέχοντες και τους λοιπούς πελάτες, για το 
Πρόγραμμα Εργασίας και αναπτύσσει το σχέδιο του 
Προγράμματος Εργασίας, προς υποβολή στη Διοικούσα 
Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα

4. Εκτελώντας το εγκεκριμένο ετήσιο Πρόγραμμα Εργα−
σίας, ο Διευθυντής θα εξετάζει δεόντως όσα πρόσθετα, 
εντός του έτους, αιτήματα προέρχονται από το Αρχηγείο 
του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Με−
τασχηματισμού του NATO, τους Συμμετέχοντες ή τους 
λοιπούς πελάτες. Εάν είναι απαραίτητο, ο Διευθυντής θα 
διαβιβάζει τα αιτήματα αυτά στον Πρόεδρο.

5. Ο Διευθυντής θα παρέχει υποστήριξη, όπως αυτή 
καθορίζεται στην Ιδέα για το Κέντρο Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, σύμ−
φωνα με την ανάθεση από τη Διοικούσα Επιτροπή του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα και σύμφωνα με τη διάταξη του Πα−
ραρτήματος Β του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης.

6. Ο Διευθυντής είναι υπεύθυνος για την εκπλήρωση 
της αποστολής, των στόχων και τη διοίκηση του Κέ−
ντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και 

Αβαθή  Ύδατα, σύμφωνα με τις ρήτρες του παρόντος 
Μνημονίου Κατανόησης και των Παραρτημάτων του.

7. Στο Διευθυντή παρέχεται η εξουσία:
α. Μετά από έγκριση της Διοικούσας Επιτροπής του 

Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και 
Αβαθή  Ύδατα, να συνάπτει Τεχνικές Συμφωνίες με το 
Αρχηγείο του Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκη−
σης Μετασχηματισμού του NATO, οι οποίες θα αποτελούν 
επακόλουθες ρυθμίσεις στο Μνημόνιο Κατανόησης, όσον 
αφορά στη λειτουργική σχέση με το Κέντρο Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

β. Να εμπλέκει το Αρχηγείο του Διοικητή της Ανώτα−
της Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO 
στην ανάπτυξη και την εκτέλεση του Προγράμματος 
Εργασίας του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα και να δημιουργεί, σε 
συντονισμό με το Αρχηγείο του Διοικητή της Ανώτατης 
Συμμαχικής Διοίκησης Μετασχηματισμού του NATO, 
αλληλεξαρτήσεις και διμερείς λειτουργικές ρυθμίσεις 
με τις Ρυθμίσεις Διοίκησης του NATO.

γ. Να διαβουλεύεται με το NATO, τις εθνικές αρχές 
και άλλους συναφείς οργανισμούς, προκειμένου να δι−
ευκολύνει την επίτευξη της αποστολής του.

δ. Να υποβάλλει προτάσεις προς το Αρχηγείο του 
Διοικητή της Ανώτατης Συμμαχικής Διοίκησης Μετα−
σχηματισμού του NATO για όλα τα θέματα τα οποία 
έχουν επιπτώσεις στις σχετικές με τις Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα βελτιώσεις δυνατοτήτων, 
τη διαλειτουργικότητα, την αποδοτικότητα, και τη βιωσι−
μότητα των δυνάμεων που ορίζονται για το NATO.

ε. Να εποπτεύει όλο το προσωπικό το οποίο διορίζεται 
στο Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα ή συμμετέχει στις δραστηριότητες 
οι οποίες διοργανώνονται από το Κέντρο Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα. 
στ. Να ασκεί τα καθήκοντα διοίκησης και ελέγχου, με 
εξαίρεση την πειθαρχική εξουσία, έναντι όλων των με−
λών προσωπικού Κέντρο Αριστείας για Επιχειρήσεις σε 
Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα.

ζ. Να δίνει κατευθύνσεις σε όλους τους αξιωματικούς 
και λοιπούς βαθμούς, εντός του τομέα ευθύνης του, 
σύμφωνα με το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης και να 
συμβάλλει στις εκθέσεις αξιολόγησης για το προσω−
πικό το οποίο θα διορίζεται στο Κέντρο Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, εάν 
αυτό ζητηθεί από ένα Συμμετέχοντα.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Δ
ΣΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟ ΜΝΗΜΟΝΙΟ ΚΑΤΑΝΟΗΣΗΣ

ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΑΡΙΣΤΕΙΑΣ ΓΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ
ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΚΑΙ ΑΒΑΘΗ ΥΔΑΤΑ

ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ Η ΟΠΟΙΑ ΠΑΡΕΧΕΤΑΙ
ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΟΣ−ΠΛΑΙΣΙΟ

1. Λαμβάνοντας δεόντως υπόψη τις τοπικές συνθή−
κες, δυνατότητες και απαιτήσεις, το Έθνος−Πλαίσιο θα 
παρέχει δωρεάν:

α. Τις εγκαταστάσεις, οι οποίες βρίσκονται στη διεύθυν−
ση Schweriner Strasse 17, στο Κίελο (συστεγαζόμενες με το 
Γερμανικό Στολίσκο 1), μόλις αυτές καταστούν διαθέσιμες. 
Μέχρι τότε, θα παρέχει τις αίθουσες του τρίτου ορόφου, 
στο Συγκρότημα Β, Arkonastrasse 1, Κίελο, Γερμανία, 

β. Την αρχική επίπλωση, τα αρχικές συσκευές και 
τη μόνιμη υποδομή ασφάλειας των εγκαταστάσεων οι 
οποίες αναφέρονται στο εδάφιο α,

γ. Τον αρχικό διαβαθμισμένο και αδιαβάθμητο εξοπλι−
σμό Συστημάτων Επικοινωνιών και Πληροφοριών NATO 
του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμέ−
να και Αβαθή Ύδατα και της συνδεσιμότητά τους,

2. Το Έθνος−Πλαίσιο θα παρέχει πρόσβαση στις δι−
αθέσιμες:

α. Ψυχαγωγικές αθλητικές εγκαταστάσεις, οι οποίες 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν από το προσωπικό του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα. Οποιεσδήποτε χρεώσεις για τις εγκα−
ταστάσεις αυτές θα είναι οι ίδιες με εκείνες για το 
γερμανικό προσωπικό των ενόπλων δυνάμεων και θα 
αποτελούν ευθύνη του ενδιαφερόμενου ατόμου.

β. Στρατιωτικές δραστηριότητες και εγκαταστάσεις 
κοινωνικής πρόνοιας για το προσωπικό του Κέντρου 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα και τα εξαρτώμενα από αυτό πρόσωπα, υπό τους 
ίδιους όρους με το συγκρίσιμο γερμανικό προσωπικό 
των ενόπλων δυνάμεων.

3. Το Έθνος−Πλαίσιο θα παρέχει την ακόλουθη υπο−
στήριξη, έναντι πληρωμής, σύμφωνα με τις τοπικές συν−
θήκες, δυνατότητες και διαδικασίες:

α) Νέες κατασκευές, αλλαγές, επεκτάσεις ή προσθή−
κες, στις εγκαταστάσεις του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα:

(1) Οι νέες κατασκευές, οι αλλαγές, οι επεκτάσεις ή οι 
προσθήκες στις εγκαταστάσεις μπορούν να προταθούν 
στη Διοικούσα Επιτροπή του Κέντρου Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, από 
το Διευθυντή ή από ένα Συμμετέχοντα.

(2) Μετά από έγκριση της Διοικούσας Επιτροπής του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα, το Έθνος−Πλαίσιο θα είναι υπεύθυνο 
για την εκτέλεση αυτής της κατασκευαστικής εργασίας, 
σύμφωνα με τις ρήτρες του Άρθρου 8 του παρόντος 
Μνημονίου Κατανόησης.

(3) Οι κατασκευαστικές εργασίες θα εκτελούνται 
σύμφωνα με τις ισχύουσες νομικές διατάξεις και τους 
διοικητικούς κανονισμούς του Έθνους Υποδοχής. Αυτό 
ισχύει και για τις κατασκευαστικές εργασίες οι οποίες 
δικαιολογούνται αποκλειστικά από μια εθνική απαίτηση 
ενός Συμμετέχοντος.

β) Τη συντήρηση και λειτουργία των κτιριακών εγκα−
ταστάσεων (π.χ. καθαριότητα, θέρμανση, φωτισμός, 
ύδρευση, αποχέτευση, αποκομιδή απορριμμάτων).

γ) Την επίπλωση, τις συσκευές, τον εξοπλισμό γρα−
φείων και τη γραφική ύλη, τον εξοπλισμό μηχανογρά−
φησης και επικοινωνιών για το Κέντρο Αριστείας για 
Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, μαζί με 
τις υπηρεσίες γραφείων και τις υπηρεσίες λειτουργικής 
υποστήριξης στις εγκαταστάσεις.

δ) Οι εγκαταστάσεις σίτισης και τα ενδιαιτήματα ενός 
ατόμου θα παρέχονται ανάλογα με τη διαθεσιμότη−
τα, υπό τους ίδιους όρους με το γερμανικό προσωπικό 
των ενόπλων δυνάμεων. Οποιεσδήποτε χρεώσεις για τα 
γεύματα, τα ποτά και τα καταλύματα θα είναι οι ίδιες 
με εκείνες για το γερμανικό προσωπικό των ενόπλων 
δυνάμεων και θα αποτελούν ευθύνη του ενδιαφερόμε−
νου ατόμου.

ε) Στο βαθμό που θα συνάπτονται συμφωνίες/ρυθμί−
σεις ιατρικής υποστήριξης μεταξύ των Συμμετεχόντων, 
αυτές θα ισχύουν. Διαφορετικά, θα ισχύει η παράγραφος 
5 του Άρθρου Κ της Συμφωνίας σχετικά με το Νομικό 
Καθεστώς των Δυνάμεων του NATO.

-
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ε

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟ ΜΝΗΜΟΝΙΟ ΚΑΤΑΝΟΗΣΗΣ
ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΑΡΙΣΤΕΙΑΣ ΓΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ

ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΚΑΙ ΑΒΑΘΗ ΥΔΑΤΑ

ΠΡΟΣΧΩΡΗΣΗ ΝΕΩΝ ΣΥΜΜΕΤΕΧΟΝΤΩΝ,
ΑΠΟΧΩΡΗΣΗ ΚΑΙ ΚΑΤΑΓΓΕΛΙΑ

ΤΜΗΜΑ 1

Εξέταση των τροποποιήσεων

Στην περίπτωση ενός ή περισσότερων Συμμετεχό−
ντων οι οποίοι προσχωρούν ή καταγγέλλουν το παρόν 
Μνημόνιο Κατανόησης ή αλλάζουν την εισφορά τους 
σε προσωπικό, οι υφιστάμενοι ή εναπομένοντες Συμ−
μετέχοντες θα εξετάζουν οποιεσδήποτε απαιτούμενες 
τροποποιήσεις στο παρόν Μνημόνιο Κατανόησης.

ΤΜΗΜΑ 2

Προσχώρηση ενός νέου Συμμετέχοντος

Στην περίπτωση κατά την οποία νέοι Συμμετέχοντες 
θα εφαρμόσουν το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης, πριν 
υπογράψουν τη Διακοίνωση Προσχώρησης (NOJ), η 
οποία καθορίζεται στο Προσάρτημα 1 του παρόντος 
Παράρτημα, θα συζητείται και θα καθορίζεται, μεταξύ 
των νέων Συμμετεχόντων και των υφιστάμενων Συμ−
μετεχόντων, το ποσό των προϋπολογιστικών κεφαλαί−
ων τα οποία αρχικά απαιτούνται για την αντιστάθμιση 
προηγούμενων επενδύσεων.

Ο νέος Συμμετέχων θα διαβιβάζει τη Διακοίνωση Προ−
σχώρησης, δηλώνοντας την επιθυμία του να προσχωρή−
σει στο παρόν Μνημόνιο Κατανόησης, στο Έθνος−Πλαί−
σιο το οποίο θα ανοίξει τη Διακοίνωση Προσχώρησης 
προς υπογραφή από τους λοιπούς Συμμετέχοντες και 
θα ειδοποιεί όλους τους Συμμετέχοντες για την προ−
σχώρηση του νέου Συμμετέχοντος, μετά την ημερομηνία 
της τελευταίας υπογραφής.

ΤΜΗΜΑ 3

Αποχώρηση ενός Συμμετέχοντος

1) Σε περίπτωση διακοπής της εφαρμογής του παρό−
ντος Μνημονίου Κατανόησης από ένα Συμμετέχοντα, 
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οι εναπομένοντες Συμμετέχοντες θα εξετάζουν όλα τα 
έργα τα οποία δεν έχουν ολοκληρωθεί ακόμα, προκει−
μένου να αποφασίσουν εάν αυτά πρέπει να ακυρωθούν 
ή να μειωθούν, ως προς το πεδίο εφαρμογής. Στην 
περίπτωση κατά την οποία κανείς άλλος Συμμετέχων 
δεν αναλαμβάνει τα μερίδια τα οποία υφίστανται πριν 
τη λήξη ή τη μείωση της συμμετοχής, οι εναπομένοντες 
Συμμετέχοντες θα προσπαθούν να μειώσουν τα λει−
τουργικά έξοδα, όσο το δυνατόν ταχύτερα, προκειμένου 
να τα προσαρμόσουν στη νέα κατάσταση. Δεδομένου 
ότι το Πρόγραμμα Εργασίας καθορίζεται συνήθως για 
ένα έτος μετά, η μεταβατική περίοδος θα επιτρέπει 
την ολοκλήρωση οποιωνδήποτε έργων της περιόδου 
αυτής.

2) Εάν ένας Συμμετέχων διακόψει την εφαρμογή του 
παρόντος Μνημονίου Κατανόησης ή μειώσει το πλαίσιο 
της συμμετοχής του:

α) Θα συνεχίσει να υποστηρίζει το Κέντρο Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα μέ−
χρι το τέλος της προϋπολογιστικής περιόδου, κατά την 
οποία λήγει η περίοδος ειδοποίησης και θα παραμένει 
υπεύθυνος για τις εκκρεμείς οικονομικές του υποχρε−
ώσεις, οι οποίες απορρέουν από τη χρονική περίοδο 
της συμμετοχής του, εκτός αν το εν λόγω μερίδιο και 
οι προκύπτουσες οικονομικές ευθύνες αναληφθούν από 
άλλους Συμμετέχοντες,

β) Θα αποζημιώνεται από έναν άλλο Συμμετέχοντα 
για την εναπομένουσα αξία όλων των αγαθών τα οποία 
έχει συνεισφέρει, στο βαθμό που το μερίδιό του ανα−
λαμβάνεται από αυτόν τον άλλο Συμμετέχοντα. Εάν ο 
Συμμετέχων δεν αποζημιωθεί κατά το χρόνο διακοπής 
της εφαρμογής του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης, 
θα διατηρεί την αξίωσή του ως προς την εναπομένουσα 
αξία, έως ότου ένας άλλος Συμμετέχων αναλάβει το 
μερίδιό του και καταβάλλει αποζημίωση γι’ αυτό ή έως 
ότου τα αγαθά διαγραφούν πλήρως.

ΤΜΗΜΑ 4

Διαδικασία σχετικά με την εναπομένουσα αξία σε 
περίπτωση διακοπής της εφαρμογής του παρόντος 

Μνημονίου Κατανόησης

Στην περίπτωση κατά την οποία το παρόν Μνημόνιο 
Κατανόησης καταγγελθεί, θα καθορίζεται η εναπομέ−
νουσα αξία του εξοπλισμού και των λοιπών κεφαλαι−
ουχικών αγαθών, τα οποία έχουν χρηματοδοτηθεί από 
κοινού από τους Συμμετέχοντες. Κατά τον προσδιορι−
σμό της εναπομένουσας αξίας, πρέπει να εξετάζονται, 
δεόντως, οι ακόλουθες πτυχές:

α) Η στρατιωτική αξία ή, εάν δεν προκύπτει καμία επα−
κόλουθη στρατιωτική χρήση, η οικονομική αξία αυτών 
των κεφαλαιουχικών αγαθών και λοιπών αντικειμένων 
στο Έθνος Υποδοχής,

β) Το επιτεύξιμο κέρδος από αυτά τα κεφαλαιουχικά 
αγαθά, και

γ) Οι δαπάνες, οι οποίες χρηματοδοτούνται ατομικά 
ή από κοινού από τους Συμμετέχοντες.

ΠΡΟΣΑΡΤΗΜΑ 1
ΣΤΟ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ε

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟ ΜΝΗΜΟΝΙΟ ΚΑΤΑΝΟΗΣΗΣ
ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΑΡΙΣΤΕΙΑΣ ΓΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ

ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΚΑΙ ΑΒΑΘΗ ΥΔΑΤΑ

ΔΙΑΚΟΙΝΩΣΗ ΠΡΟΣΧΩΡΗΣΗΣ ΓΙΑ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΣΤΟ 
ΜΝΗΜΟΝΙΟ ΚΑΤΑΝΟΗΣΗΣ ΜΕΤΑΞΥ

(ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΣΥΜΜΕΤΕΧΟΝΤΩΝ) ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ 
ΣΤΗ ΣΥΣΤΑΣΗ, ΔΙΟΙΚΗΣΗ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ

ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΑΡΙΣΤΕΙΑΣ ΓΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ ΣΕ ΠΕΡΙ−
ΟΡΙΣΜΕΝΑ ΚΑΙ ΑΒΑΘΗ ΥΔΑΤΑ

Το Υπουργείο Άμυνας τ.......................................

θα προσχωρήσει στο Μνημόνιο Κατανόησης σχετι−
κά με τη Σύσταση, τη Διοίκηση και τη Λειτουργία του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα (Λειτουργικό MOU COE CSW) μεταξύ 
(κενός χώρος για τους υφιστάμενους Συμμετέχοντες 
στο Μνημόνιο Κατανόησης) και θα εφαρμόσει τις ρήτρες 
του Μνημονίου Κατανόησης, συμφωνεί να παρέχει προ−
σωπικό για τη θέση που αναφέρεται στη συνέχεια:

Σειριακός αριθ.: .................................. Τίτλος θέσης: ........................................ 
Βαθμός: .......................................

και να συνεισφέρει ένα ποσό ....................................... ευρώ, σύμ−
φωνα με το Άρθρο 1, παράγραφος 2 του Παραρτήματος 
Ε του Λειτουργικού Μνημονίου Κατανόησης του Κέ−
ντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και 
Αβαθή Ύδατα, ως αρχική εισφορά στη χρηματοδότηση 
του Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμέ−
να και Αβαθή Ύδατα.

ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ
ΒΑΘΜΟΣ
Για το Υπουργείο Άμυνας τ.........................

Ημερομηνία: .......................................
Οι Συμμετέχοντες στο Μνημόνιο Συνεργασίας σχετι−

κά με τη Σύσταση, τη Διοίκηση και τη Λειτουργία του 
Κέντρου Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα 
και Αβαθή Ύδατα

χαιρετίζουν τη Διακοίνωση Προσχώρησης τ.................. (κε−
νός χώρος για το νέο Συμμετέχοντα),

θα εφαρμόζουν το Μνημόνιο Συνεργασίας σχετικά με 
τη Σύσταση, τη Διοίκηση και τη Λειτουργία του Κέντρου 
Αριστείας για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή 
Ύδατα, υπό τους όρους που περιγράφονται στην πα−
ρούσα Διακοίνωση Προσχώρησης, μαζί με τ................ (κενός 
χώρος για το νέο Συμμετέχοντα)

και τροποποιούν το Προσάρτημα 2 του Παραρτήματος 
Α του Μνημονίου Συνεργασίας σχετικά με τη Σύσταση, 
τη Διοίκηση και τη Λειτουργία του Κέντρου Αριστείας 
για Επιχειρήσεις σε Περιορισμένα και Αβαθή Ύδατα, 
ώστε να αντανακλάται η προαναφερθείσα κατανομή 
θέσεων για τ.......................

(Συμμετέχων).
(κενός χώρος για τις υπογραφές όλων των υφιστά−

μενων Συμμετεχόντων)



 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 1781

Άρθρο δεύτερο

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημο−
σίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και 
του Μνημονίου Κατανόησης, που κυρώνεται προσω−
ρινά σύμφωνα με το άρθρο XVI αυτού και οριστικά 
σύμφωνα με τις συνταγματικές διαδικασίες. Οι τρο−
ποποιήσεις του Μνημονίου θα γίνονται σύμφωνα με 
τις ίδιες διαδικασίες.

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως 
νόμου του Κράτους. 

 Αθήνα, 28 Μαρτίου 2011

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΑΡΟΛΟΣ ΓΡ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

 ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ  ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

 ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΠΑΠΑΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ  ΔΡΟΥΤΣΑΣ

 ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ, ΔΙΑΦΑΝΕΙΑΣ
  ΚΑΙ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ

 ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΒΕΝΙΖΕΛΟΣ ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΣ ΚΑΣΤΑΝΙΔΗΣ

Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους.

Αθήνα, 29 Μαρτίου 2011

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ

ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΣ ΚΑΣΤΑΝΙΔΗΣ

  



1782 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 

ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ
ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ

Σε έντυπη μορφή:
• Για τα Φ.Ε.Κ. από 1 έως 16 σελίδες σε 1 € προσαυξανόμενη κατά 0,20 € για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο ή μέρος αυτού.
• Για τα φωτοαντίγραφα Φ.Ε.Κ. σε 0,15 € ανά σελίδα.

Σε μορφή DVD/CD:

Τεύχος Ετήσια έκδοση Τριμηνιαία έκδοση Μηνιαία έκδοση Τεύχος Ετήσια έκδοση Τριμηνιαία έκδοση Μηνιαία έκδοση

Α΄ 150 € 40 € 15 € Α.Α.Π. 110 € 30 € -

Β΄ 300 € 80 € 30 € Ε.Β.Ι. 100 € − -

Γ΄ 50 € − − Α.Ε.Δ. 5 € − -

Υ.Ο.Δ.Δ. 50 € − − Δ.Δ.Σ. 200 € − 20 €

Δ΄ 110 € 30 € − Α.Ε.−Ε.Π.Ε. − − 100 €

•  Η τιμή πώλησης μεμονωμένων Φ.Ε.Κ. σε μορφή cd−rom από εκείνα που διατίθενται σε ψηφιακή μορφή και μέχρι 100 σελίδες, σε 5 € 
προσαυξανόμενη κατά 1 € ανά 50 σελίδες.

. . .

Τεύχος Έντυπη μορφή

Α΄ 225 €

Β΄ 320 €

Γ΄ 65 €

Υ.Ο.Δ.Δ. 65 €

Τεύχος Έντυπη μορφή

Δ΄ 160 €

Α.Α.Π. 160 €

Ε.Β.Ι. 65 €

Α.Ε.Δ. 10 €

Τεύχος Έντυπη μορφή

Α.Ε.−Ε.Π.Ε. 2.250 €

Δ.Δ.Σ. 225 €

Α.Σ.Ε.Π. 70 €

Ο.Π.Κ. −

•   Το τεύχος Α.Σ.Ε.Π. (έντυπη μορφή) θα αποστέλλεται σε συνδρομητές ταχυδρομικά, με την επιβάρυνση των 70 €, ποσό το οποίο αφορά 
τα ταχυδρομικά έξοδα.

•   Η καταβολή γίνεται σε όλες τις Δημόσιες Οικονομικές Υπηρεσίες (Δ.Ο.Υ.). Το πρωτότυπο διπλότυπο (έγγραφο αριθμ. πρωτ. 9067/28.2.2005 
2η Υπηρεσία Επιτρόπου Ελεγκτικού Συνεδρίου) με φροντίδα των ενδιαφερομένων, πρέπει να αποστέλλεται ή να κατατίθεται 
στο Εθνικό Τυπογραφείο (Καποδιστρίου 34, Τ.Κ. 104 32 Αθήνα).

•  Σημειώνεται ότι φωτοαντίγραφα διπλοτύπων, ταχυδρομικές Επιταγές για την εξόφληση της συνδρομής, δεν γίνονται δεκτά 
και θα επιστρέφονται.

•  Οι οργανισμοί τοπικής αυτοδιοίκησης, τα νομικά πρόσωπα δημοσίου δικαίου, τα μέλη της Ένωσης Ιδιοκτητών Ημερησίου Τύπου 
Αθηνών και Επαρχίας, οι τηλεοπτικοί και ραδιοφωνικοί σταθμοί, η Ε.Σ.Η.Ε.Α, τα τριτοβάθμια συνδικαλιστικά όργανα και οι τρι−
τοβάθμιες επαγγελματικές ενώσεις δικαιούνται έκπτωσης πενήντα τοις εκατό (50%) επί της ετήσιας συνδρομής.

•  Το ποσό υπέρ ΤΑ.Π.Ε.Τ. (5% επί του ποσού συνδρομής), καταβάλλεται ολόκληρο (Κ.Α.Ε. 3512) και υπολογίζεται πριν την έκ−
πτωση.

•   Στην Ταχυδρομική συνδρομή του τεύχους Α.Σ.Ε.Π. δεν γίνεται έκπτωση.

Πληροφορίες  για δημοσιεύματα που καταχωρίζονται στα Φ.Ε.Κ. στο τηλ.: 210 5279000.
Φωτοαντίγραφα παλαιών Φ.Ε.Κ.: Μάρνη 8, τηλ.: 210 8220885, 210 8222924, 210 5279050.

Τα φύλλα όλων των τευχών της Εφημερίδας της Κυβερνήσεως διατίθενται δωρεάν σε ηλεκτρονική μορφή 
από την ιστοσελίδα του Εθνικού Τυπογραφείου (www.et.gr)

ΟΙ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗΣ ΠΟΛΙΤΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΟΥΝ ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΑ ΑΠΟ 08:00 ΜΕΧΡΙ 13:00

Hλεκτρονική Διεύθυνση: http://www.et.gr − e−mail: webmaster.et@et.gr

ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ
ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΟΥ 34 * ΑΘΗΝΑ 104 32 * ΤΗΛ. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21 004
ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ: http://www.et.gr  –  e-mail: webmaster.et@et.gr*01000643103110048*
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